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T Á R S A L K O D Ó
Julius 5dik napján 1836.

B E l l N A D O T T  E 

s v é d  k i r á l y .

Bernadol te  János  Baptista, ki most X IV .  K  á 
r o l y  J á n o s  név alat t  svéd és norvégországi  
Király, Francziaországban Pauban  1764dik esz
tendőben  januarius  2 tídik napján született.  P o l 
gári á l lapotú ,  e gysze rű ’s vagyontalan szülőji  nem 
vol tak oly helyhezletésben , bogy fióknak gondos  
nevelést adhassanak. De  mit  házi nevelés meg  
oskola az ifjúban elmulat tak , azt a’ világ és é le t  
a’ természettől  gazdagon megajándékoztatol t  fér 
fiúban többszörösön kipótolta.  1780ban B e r n a -  
d o l t e ,  mint  köz k a to n a ,  szolgálatba lépék ’s v 
a* franüzia revolut io kilencz esztendő múlva úgy  
találta őtet  mint  még altisztet a’ gyalogságnál.  A’ 
megrázkodás,  mely Francziaországot á l t a l j á r t a ,
’s majd egész Európával közlődöt t ,  felkől töt te a’ 
szúnyadó erőket  a’ franczia nemzetben , melynek 
azokra oly nagy szüksége volt  atnaz iszonyú h a rcz -  
b a n , melyet önnön magával  és egy egész vi lág
részszel ki kellett állnia. A* korlátok levalának 
h u l lva ,  melyeket  születés ,  tekintet és gazdagság 
fel törekvő talentum elébe görditgettek a ’ státus 
szolgálatban ’s B e r  a a d o 1 1  e  sebesen ,hága fid” 
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j e b b  feljebb a’ hadseregben egyik tiszti lépcsőről 
más ik ra ,  melyeknek mindenikére  csatamezőn let 
te magát mél tóvá. 1792ben zászlóalj parancsno
ka ( Batáil lonscbef) lett  C u s t i n e  a la t t ,  J 793-  
ban brigádaparancsnok , nem sokára azután K 1 e -  
b e r  a la t t ,  ki az ő bátorságát  és bélátását nagy
ra  b e c s ü l t e b r i g á d o s  tábornagy ( Brigadegene- 
r a l ) ,  ’s 1794ben a’ fleurusi ütközetben egy osz
tály parancsnoka volt. 1797ben az olaszországi 
táborhoz j ö t t ,  melynek fövezérlését B o n a p a r 
t e  vette vol t által ,  ’s itt k i tűnő szolgálataival 
m egnyer te  becsülését az ifjú fővezérnek , ki igen 
jól ér te t t  ahhoz , mint  kelljen az emberek hasz
nálhatóságát  mél táuylaoi  ’s használni. Midőn a’ 
campo-fo rmio i  békesség által fegyver nyugvás 
l e l t ,  B e r n a d o t t e  Pár izsba m e n t , melyet majd 
bécsi lakással cserél t - fe l , min t  a’ franczia res-  
jpubliea követe Becsbe jővén. I t t  a’ há rom szí
nű  zászlót lakháza előt t ki lüzet t e ,  ’s ezen gyű
löletes jel állal az auslriai  főváros lakosit annyi
ra  f e lboszonto t ta , hogy azt oda kellett hagynia 
’s nem sokára újra elkezdődtek az ellenségeske
dések. A* d i rec to r ium, mely akkor  Francziáor-  
szágot igazgatta , nem volt  alkalmatos arra  , hogy 
önmagának és respubl icájának tekintetet szei’ez- 
zen ’s a ’ győzedelmet  a’ f ranczia hadsereg zász- 
lójihoz bilincselje. A ’ veszedelem mind nagyobb  
leve ’s által lá tók, hogy legalább valaminek tö r 
ténnie  kell a ’ katonák leikök felemelése ’s bá t -  
rí tása  vége t t ,  midőn maga az ország bátorsága 
is fenyegetve valá idegen hatalmasságoktól. Ezen 
zavarodottságában a’ director ium B e r n a d o t -  

_té.t hadminis terré  t e t t e ,  ki a ’ hadseregeket uj" 
bizodalommal elevenítette-fel ’s rendet  hozot t  a’ 
gyalázatoson elmulasztott igazgatásba. De B e r 
n a d o t t e  szívvel lélekkel republicanus vol t ,  és 
esen tekintetben elveit soha meg nem tagadta  ’s



önmagához egész hadi pálya futásában minden v i 
szonyok közt hasonló maradt.  Még N a p ó l e o n  
előt t is , kinek famíliájával .^rokonsági öszveköt-  
tetésben állott ,  á l landóul  gyanús vol t polit ikai 
gondolkozásai miatt .  A’ director ium sem igen v o n -  
szódott  azokhoz ’s ügyekezel t a ’̂ terhére  vált m i -  
nister t  eltávoztatni. S i e y e s ,  ki hasonló esetek
ben mindég elég bá tor  vo l t ,  most sem habozot t  
s e m m i t ,  mint  director ium elnöke, e ’ ha tá roza 
to t t  i rni alá : „ Az elbocsáltatás iránti k é re l em ,  
melyet po lgár - tábornagy 6 B e r  n a 'd o t  t e m in t  
hadi minisler  b é a d o t t ,?■ elfogadtatott.  “ B e r n a -  
d o t t e  ilyen nagy finomsághoz nem é r te i t  ’s ki
nyi latkoztatta minden mesterkélt  fogás n é lk ü l ,  
hogy ő visszavonul ’s csupán reformfizetését kí
vánja , egyebet  nem. „  Önök , í rá a’ d i rec to r ium -  
nak, elfogadnak egy elbocsátatási ké re lm e t ,  mit  
én nem is adtam bé. Egyébiránt  i té l jék-meg m a 
gok ,> ha valyon én húsz esztendőkig szakadat la
nul t ar to t t  iparkodásim után a’ reformfizetést  * )  
megérderalem-e vagy sem ; nem aka rom m o n 
dani ,  hogy arra  szükségem van; de mindenek fe
let t  nyugalom kell nekem. “

Brumaire  ISdika végett  vetett a’ tehetet len 
director iumi igazgatásnak ’s Francziaország u r a 
ságát N  a p o 1 e o n 'k e z e i b e  adta által. B e r n  a -  
d o t t e  a’ dolgoknak nem mostan alapí tot t  ha-r 
nem más rendjéér t  harczolt  és győzedelmeske
det t  v o l t ,  de kéntelení le te t t -megtör ténni  h a g y n i , 
mit  meg nem akadályoztathatot t ,  ’s által lát ta azt

*) Olyan hadi tisztekről,  kik a’ szükség feletti kato
naság elbocsáttatásakor, magok tiszti hely üket elvesztik u-  
gyan , mindazonáltal a’ valósággal szolgáló tisztek lajstro
mában megmaradnak, ’s addig míg ismét valóságos szol
gálatba léphetnek , esztendőnként fizetést kapnak ,  azt mond
ják megnyerték reform  fizetősöket.



is j ó l , hogy Francziaországnak vannak sürgetőbb 
szükségei i s ,  mint  egy olyan szabadság, melynek 
nevében eddig miodenik hatalom alakult vo l t ,  ’s 
melylyel mindenik hata lom vissza is é l t ,  — belső 
’s külső bátorság tudni i l l ik ,  r end  és békesség. Mi 
saját  személyét  i l le t t e , ő  a’ megtör tént  változás
sal is meglehetett  e légedve,  m er t  az őtet  ország 
marsa l jává ’s ponte-corvói  herczeggé tet te  gaz
dag jövedelemmel.

Midőn a’ Poroszországgal folytatott h a b o m  
u tán  egy szemmel tar tó franczia tábor északi N é 
metországban megmaradt , annak fővezérlését B e r -  
n a d o t t é  nyerte -meg ’s ő  főszállását H a m burg 
ba tette.  I t t  ismerték őtet  m á r  az elolt mint  b a j 
nokot  ’s tud ták nyilvános élete lényeges részét 
i s ; most  m in t  embert  és magános életét látták in
kább  köze lrő l , és egysze rűsége , igazságossága ’s 
barátságos jó  akaratja a’ másokkal  társalkodás-  
ban  ’s a’ katonasággal megrakva ;volt t ar tomány  
lakosaihoz való viszonyiban megnyerték számá
ra  mások tiszteletét ’s bizodaimát.  És valóban e -  
zen környülállásnak kell kiváltképpen tu lajdon í
tani a z t ,  hogy ő egy oly királyi szék mellé he ly-  
l ieztct le te lt ,  melyre  később neki  magának kellett  
ülnie.

VI.  Gusztáv,  Svédország királya különös csu-  , 
dás magaviseletével,  elkeserítette a ’ nemzetet ’s 
annak  következésében kéntelen lelt  az o r szágos 
ró l  mind magára mind maradékaira  nézve le
m ondan i  ’s azt nagy bátyjának által enged
ni. Mivel  ennek —  XII I .  K á r o l y n a k  —  nem 
vol tak gyermekei ,  ’s az is ,  kit utána kövelkezen- 
dőnek kineveztek,  tudniillik holstein augus tenbur -  
gi K e r e s z t é l y  A u g u s z t  l i e r c z e g ,  megvá
lasztatása után hat hónappal még eddig elé meg nem 
magyarázha to t t  módou m eg h o l t , B e r n a d o t t e  
nevezletet t -ki  helyébe svédországi koronaörökös



nek. EppenjPá rízsban volt  akkor  B e r n  a d ó t  t e  
inikor  ől e’ tudósítással .véletlenül m e g le p té k , ’s 
közölte azt N a p ó l e o n n a l .  Lehetett g o n d o l n i , 
hogy N a j j o l e o n  a' tudósí tást  nem fogja k ü lö 
nös tetszéssel v e n n i ; azonban miután egy pi l lan-  
ta t ig ,  néma gondolkodásba merü lve,  azt fontol
gatni lá t ta tot t ,  így szólít B e r  n a d o 11  é h  o z : 
„ M e n j e n  el az Ú r ,  ám légyen ,  tel jesedjék-bé 
az isteni végzés!“  És az bételjesedék. A ’ f ran -  
cziák császárja minden t  e lkövele ,  hogy a’ C on -  
t inenst elzáró rendszerét kivihesse. Semmit  sem 
gondolván a’ többi státusok érdekeivel á l lha tato
son követte azon a ka ra t j á t ,  hogy Európát  az a n 
gol kereskedéstől elrekeszsze. A’ dictatorság m e 
lyet  N a p ó l e o n  ezen világrész felett gyakorlot t ,  
a ’ semmi tekintetet nem esmerő keménység és fel - 
fuvalkodás,  melyeknél  fogva minden nemzet i sé 
ge t  megvetet t ,  minden önúUadalmuságot  meg
sér te t t  , elkeserítette végre az országlószékeket , 
el a’ népeke t ,  és alakul t  aztán a z a z  elre t tentő  
szövetség,  melylyel öszsze ütközve a’ legerősb h a 
talom , a’ mely N a g y  K á  r o l y  császár óta E u 
rópán  u ra lkodot t ,  úgy t ö r é k s z é l y e l , min t  egy 
vízfolyam a’ kősziklának rohantában.  B e r n  a -  
d o t t e  hasztalan ügyekezet t N a p ó l e o n t  b é 
késsé tenni. Még mart ius  ISkánis  1813ban imígy 
í ra  neki :  „ É n  ismerem S á n d o r  császárnak és 
a ’ s t . jamesi (angol) cabinetnak békére nézve ke d 
vező gondolkozását.  A* Continens szerencsétlen 
állapotja békességet kíván,  ’s Felségednek nem 
kell azt  visszataszitnia. Á ’ főid legszebb tn o n a r -  , 
chiája birtokában l évén ,  szakadatlanul tovább to 
vább akarja-e  Felséged annak határai t  ter jeszte
ni ’s egy kevésbé hatalmas kéznek , min t  Felsé
gedé ,  végtelen háborúkból  állandó gyászos ö rök
séget kíván-e hagyni?  E n , S í re ,  abban a’ szép 
Francziaországban születtem melyen Felséged u 



r a lkod ik ; annak dicsősége ’s boldogsága i ránt  rész
vétel  nélkül soha sem lehetek ; mindazonál ta l , a’ 
nélkül hogy megszűnjek annak jólétét szívből o -  
haj t an i ,  lelkem minden erejivel oltalmazni fogom 
jusai t azon népnek m e l y . engemet királyi szék
re  hívut t  és becsületét azon monarchának , ki en
gemet  fiává fogadni méltózlatot t.  Ezen viaskodás- 
B a n , mely egyik részről a ’ világ szabadságáért 
másikról  annak elnyomásáér t  folyand,  így fogok 
szóllani én a ’ svédekhez: én li érettetek és ti ve
letek harczolok,  ’s szabad nemzeteknek forró kir  
vánságaik erőlködéseink mellet t  fognak lenni. Po 
l it ikában , S i r e , nincsen sem barátság sem gyi i-  
lőlség 5 abban csak kötelességek vannak,  teljesí- 
tendők azon népek é rdek iben ,  melyeknek igaz
gatására isteni gondviselés bennünket  megbívutt .  
IN épeknek az ő törvényeik , szabadságaik drága 
j a v a k ,  ’s midőn azoknak megtar tásáér t  régi kö
téseknek szét kell bomlaniok ’s familiai h a j 
landóságokkal fel kell hagyn i ,  akkor  égy oly fe
j ed e l em n e k ,  ki ön elhivallását  bé akarja tölteni  
sóba sem szabad kétségeskednie az i rán t ,  hogy 
mire  határozza el magát.“ Ezen sorai a’ levélnek 
úgy tekintethetnek mi nt  feleletek azon panaszra,  
melyet  Francziaországban a ’ svéd koronaörökös 
ellen hallattak ’s mely ebből  á ll ,  hogy tő ha
z á já t ,  gyermeksége bö lcső jé t , legragyagóbb h a 
di tettei nézőhelyé t , azon főidet , melyben ősei
nek csontjai nyugszanak , megtagadta. De kié volt 
B e r n a  d ó t  l e szívvel és lélekkel ,  egész léteié
v e l , minden erejivel és .törekvésivei ? Svéddé vált 
ő ,  mikor  Svédország thronusára  meghívatot t a’ 
nemze t  szava V  király bizodaltna által. Svédor 
szág vala az óta hazája ’s minden elsőség, m e 
lye t  n’ szép Fráncziaországnak , gyermeksége böl
cső jének ,  legragyagóbb hadi teltei nézőhelyének, 
azon fö ldnek ,  melyben őseinek csontjai nyugsza-
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nak , ad vala uj valóságos hazája f e l e t t ,  árulás 
lett  volna ez el len,  árulás ennek n é p e ,  ’s k i rá 
lya ellen. B e r n a d o t t e  mint  franczia F rancz ia -  
országnak ’s annak ügyének buzgósággal,  becsü
let te l ’s magát megkülönböztetéssel szo lgá l t , most  
mikor  svéddé leve hasonló kötelességei valának 
Svédország iránt. A’ múltnak legszebb emlékeze
teivel ’s legbelsőbb érzeteivel Francziaországé le
hetet t  8 ; de a’ jelennek minden e re j ive l ,  m in 
den hajlandóságival és érzéseivel Svédországhoz 
tar tozott .  És valyon a ’ N a p ó l e o n  ’s az ő r é 
mítő  tervei ellen folyt harcz valósággal oly föl— 
tételet lenül Francziaország elleni harcz v o l t - e ?  
Valyon a’ Francziaország elleni gyülőlség és e l 
keseredés volt-e a z ,  mi Éurópa  nemzetei t a’ f ran 
czia hatalom ellen fö lzendi te l te ’s fölkelésre bírta ?

Svédország hozza állott  a’ Francziaország el
leni szövetséghez ’s Norvégországol  kapta  érette,  
mely  az aboi egyezésnél fogva engedtetet t  oda  
neki. B e r n a d o t t e  30,000 emberrel  az egyesül t  
hatalmasságok hadsergéhez csatolódon ’s va lódi-  
lag segí tene elő a* lipsiai ütközet kimenetelét i  
Mikor  a ’ szövetséges sergek Francziaország főidé
re  állal léptek , a’ svédeknek is követniük kellett  
azokat. Szembe tűn t  ekkor  , hogy B e f  n a d o t -  
t e  késedelmezett , hogy egy egész Hónapig mu-r 
l á to t t  Cőln v idékén ,  ’s csak 1814:ben februarius-  
ban lépett  által a ’ .Rajnán. Midőn Ticnoleon ma* 
ga tes tvéré t ,  mint  hazája ly ranusá i ,  feláldozta-  
tá , a’ természet érzéseivel viaskodtában, be taka
ró ön ábrázat já t ;  de a’ kötelesség diadáimasko-  
dék fájdalmán. Csak miután a’ szövetségesek b e 
mentek volt Pár izsba,  érkezék el megkésve ezen 
fővárosba B e r n a d o t t e .

Mikor  uralkodásra  j u t a , .  helyhezfetése t e l 
jességgel nem volt  irigylésre mél tó . .  Talám nem 
jött  el ,még az i d ő , hogy rajzolni lehessen, a ’ ve-



szere lm eket ,  melyektől t lironusa körül vala vé
ve. A’ história nem fogja azokat  elmellőzni ’s e m -  
l ítendi  azon okosságot nielylyel e’ király azokon 
győzedelmeskedni  tudott .  A’ legbajosabb kö rnyü l -  
állások között  olyan bőlcseséget , szelidséget és 
igazságosságot mutatot t  ő ,  melyet  még ellensé
gei sem bátorkodnak tőle m eg tagadn i , népe p e 
dig és országa minden Rende i  hálával vagy 
bámulással  ösmernek el.

3.

L I T E R  A R  I  A I  J ' Ó S O  K,

( A z  e r d é l y i  N e m z e t i  T á r s a l k o d ó n a k  
(múlt  félévi) 23dik száma alatti  „ i g a z í t á s r a 44 
c z á f  o 1 ó 1 a g.)

—  —- Jeli redc 
Von T r a u m e n , .Kinder eines müssigen Hirn’s ,
Von niclits als eitler Fantasie erzeugt,
Die aus so díinnen Stoff als L u f t  bes teh t ,
L n d  flüchtiger w echselt als d é r  W ind .

S h a k e s p  e a r  e.

Tehe t i -e  ember  m^gát  nevetségesebbé, mint  
mikor  egy m í v e 1 1 közönség előt t j ó s l ó k é p 
p e n  lép föl? De nem kell -e p irulnunk,  hogy 
vannak emberek , kik az egész magyar  közönsé
get olly ki nem fej let tnek, olly határozatlannak 
t a r t j á k ,  hogy azt holmi puszta jóslatokkal hihe
tik egy vagy más ér te lemre bírhatni ? ’s éppen 
ennek a ’ mi annyi c s a p á s o k k a l  meglátoga
to t t  kis l ileraluránkriak kell-e hál a’ minden csa
pások legnagyobbikának is helyet adni a ’ j ó -  
s o l ó k n a k ? —•

Eien  haszontalan fecsegőknek körmükre ütni 
nem annyira  azért kell hogy ő k e t  vezessük jobb 
ér te lemre , hanem hogy k o r ú  n k a t .tisztítsuk-



meg ol ly szenytől, mellyel szentségleien kezek pocs-  
kolák b e :  a’ mi korunk az előítéletekkel k t i s z 
ti é s, nem pedig az előitéleteket (előreitéleteket) 
t e r j e s z t é s  ko ra ;  nem kell-e hát  ezen előre  
í téleteket  terjesztő gyermekeket mint korunk n e m -  
gyermekei t  megbélyegezni?  Én is c s a k  e'  t e 
k i n t  e t b ő 1 vettem magamnak időt a ’ különben 
szót sem érdemlő .,,igazitás“  egy r é s z é t , mel ly  
engem közelebbről i llet, megczáfolni,  de Í róját  
c s a k  a n n y i b a n é r i n t e n i , mennyiben például  
szolgálhat másoknak,, min t  teszi magát nevetsé
gessé és szánandóvá az , ki még 1836ban is föl 
m er  álla ni a’ dodonaeum’ székére, meri  a ’ j ó 
z a n  e s z ü magyar  népet  g ő z z e l  és p á r á v a l  
h i tege tn i ,  meri azt ok és ész nélküli jóslatokkal  
olly valaminek, mit  az még nem is l á to t t ,  e lhi -  
vésére r e á b i rn i , m er  szemeinek s z em e t , eszének 
észt í g y  adni akarni !

Az erdélyi Nemzet i Társalkodónak m á r  ]9ik 
számában lépett föl illy egy jósló r  —  d álorcza 
alat t ,  ki az áltajam szerkezendő „ H a j n a l “ ról n é 
mi alaptalan , hamis ,  gúnyos híreket t ám asz ta ; de 
én előre látásánek lehetet lenségét,  ’s híreinek a -  
laptalan hamis voltát a’ Hon művész 41 ik számá
ban legott  kimutatni  kötelességemnek lartám.  U -  
gyan ezen r —-d urat  kívánta egy (ismét álorczás 
legényke*)  P. Káról  aláirásu ember  a ’ 23ik szám 
b a n ,  mint  m ond ja ,  megigazítani. De a ’ he lye i t ,  
hogy azt igazítaná, maga is hasonló,  sőt szemte
lenebb és hazugabb jóslásokra fakad , mel lyekkel 
az érdemes közönséget a z o n  e l ő í t é l e t r e  
s z á n d é k o z i k  b í r n i ,  hogy a* Hajna l  becse

•*) Ezek száma nálunk m ód nélkül szaporodik ’s ve
lők együtt az alaptalan lü rk o h o lá s , rágalmazás, á rm ány
kodás és a’ t., a ’ m it talán becsületes nevök aláírásával 
még Sem tennének. Illy káros befolyása van a ’ kritikai la
pokban kimondott névtelenség elvének i .



i rán t  még mi előtt  azt l á t t a ,  legkisebb r em ény
séggel se legyen , „ m e r t  a m o l ly a n , fiatal, p r ó -  
bálatlan szerkező Ízlését könnyebb  lesz (ug y an  
l így -e?  mégpedig minő határozot tan mondja ezt 
a* „lesz“ - t !  de hisz ö jó so l , ’á nem okoskodik ) 
kielégí teni , mint a’ maga és mások i r á n t a ’ kér-  
lelhetellenségig szigorú Bajzáét. “ Jósunk azt is 
lud ja , ídiogy  nálom „sokaság fog e g y e s ü l n i B a j 
zánál pedig a ’ magy. l i i era tura ’ most élő co ry -  
phaeusai“  h o l o t t , inint alább is látni fogjuk, sem 
Bajza sem az én dolgozó társaimat  nem ismeri 
sőt nem is ismerheti ! ’s íme még sem átall a’ kö 
zönség előt t olly határozot tan hazudni ,  mintha 
m ind  Bajza mind Garay n e k i  ’s egyedül csak 
neki  mutat ták volna dolgozó társaik névjegyzé- 

-  két. De mit is érdekli ez a ’ közönséget ro é g 
m o s t ?  ’s miér t  suttogni  dolgozói társak
r ó l ,  fiatal szerkezőrül , n e m - jó  H a jna l ró l ; szi
g o rú  Ba jzáró l , coryphaeusokról  e 1 ő r  e , mielőtt  
a’ közönség magukat  a ’ munkáka t  látta. Nem hi
ábavalóság e z ? . . .  N e m ,  hazámiiai,  ez nem tö r 
ténik híjába ! van ennek o ka y  még pedig igen 
nagy  oka. Ki  nem t udj a ,  hogy még eddig m in 
den évben t é l e t é n e k  illy lépések, nevezetesen 
n. apáti  Kis Sámuel á l ta l ,  mellyek az olvasót e -  
lő're készítsék a’ Bajza A u r ó rá j á ra ?  De hát á r 
m ány  nélkül  ezt nem lehetne l e n n i ? —  Jelenleg 
szinte m ár  előre költetik a’ Hajnalnak vesz te t t ne -  
Ye, ki nem látja át m ié r t ?

De nem veszteglek tovább  a’ jóslatok körül,  
tudván az t ,  hogy józan eszű magyaraink a’ m a 
g ú  k s z e m  e i k ke  I akarnak lá tn i ,  ’s a’ teleto-  
rokkal  és bölcsminával közttük felállott jóst é r 
dem e  szerint büntet ték előbb  , hogy sem én szó- 
lot tani — megvetéssel.

Át té rek  jósunk lelkezetének és eszének vizs
gálósora, Ezen P. Káról  itt a’ Hajnalról  42 sor t



í r t - l e , ’s ezen 42 sorból  következő szép tu la j 
donságok ragyognak-ki , mellyeket megér tvén  , 
látni fogja a’ h a z a , m i  I l y  ember  vakroerőkö-  
dött  elölte szólni , m i  I l y  ember  kivánla az egész 
hazát előítéletre birni , elátnilani.

Jósunk 42 sorából kitűnik még 1) hogy ő 
k é p m u t a t ó :  mer t  elöreitélni ő m a g a  ne m 
aka r ,  csak a’ közöncégtől követel i , hogy e lő re-  
iléló legyen:  , ,Hogy a ’ Hajnal  minden eddig volt  
m. zsehkönyveknél szebb lesz külsejére n é z v e ,  
ezen hírnek örülünk , ám bár  nem hisszük, a’ m e d 
d i g  n e m  l á t j u k .44 és a lább : „az 1857ki A u 
róra  értékét  nem; volna nehéz most m ár  e lhatá
rozni ( d e  hogy!  tehát nem ,mil‘ ? hanem ,ki‘ ? )  
d e  o k o s a b b  l e s z  a k  k o r ,  h a  1 á t j u k“ í m e  
ő a’ maga részéről mindent  előbb látni akar  ; de 
a’ közönségre erőnek erejével  rá disputálná,  hogy 
mielőt t  az is látott  Bajza Auróráját  jobbnak  híd— 
je ,  mint  Garay’ Hajnalát.  Jgy tesznek minden  k é p 
muta tók  , maguk nincsenek meggyőződve tu d o 
mányuk igazságáról , Y  még is tudományukat  t e r 
jeszteni szeretnék.

Kitetszik a ’ 42 s o rbó l ,  hogy jósunk 2) h a 
m i s a n  t u d ó .  így p, o. Vajdáról  és T ó th  L ő -  
r inczröl „ t u d j a  hogy Bajzának, dolgoztak44 Oh 
tudás ! én P. Karolnak hazugságát kész leszek h a -  
markodásnak t a r tan i ,  ha a ’ jövő 1837i A u r ó r á 
ban Vajdától  csak egy á - t  is olvasand,  és kész 
leszek a ’ Bajzának mondott  hízelgéseket en lhus i -  
asmusa lobjának t a r t a n i , ha Tóth  Lő r incze t  az 
én Hajnalomban nem látandja.

Kitetszik 5) hogy r  á g a l m a z ó , m er t  Szé
kácsot pártoskodónak szeretné keresztelni ; de p i -  
ru l jon-e l  az egész haza előt t  rágalmával ,  mellyel  
c’ jeles barátunkat  i l l e lé , jöjjön hozzám vagy K ü -  
nosshoz , és lássa Székácsnak tulajdon leveleiben 
lel t  ajálkozását a! Hajnal  számára,  tudja  még.,



hogy Székács nem pár t  em bere ,  minők nálunk 
valóban sokan vannak*)  hanem a* szépnek és jó 
nak x  i I á g p o 1 g á r i a s , az az mindenütt ,  a ’ hol 
lehet előmozdítója. Illyenek pedig fiatalabb Í ró 
ink csaknem mindnyájan ; ’s ez Székácsnak több 
becsületére válik , mint ha párloskodó volna.

Kitetszik 4) hogy á rm á n y k o d ó :  „ezen hir-  
nek ö r ü l ü n k ,  ámbár  n e m  h i s s z ü k . * '  H o - T 
gyan lehet azon örülnie a ’ mit nem hisz? vagy 
éppen  a z é r t  ö rü l ,  m er t  nem hihet i? ez szép 
hazafiság! de  illyenek a ’ pá r t  emberei!

Kitetszik 5) hogy g o r o m b a ,  alaptalan s é r 
t e g e t ő :  Székácsot Bajza párt jához m i n t á z  é s z  
p á r t j á h o z  tartozót emlí t i ;  tehát hazánk min
den egyéb emberei  e s z t e l e n e k ,  kik Bajzával 
nem ta r t an a k ?  T o v á b b á :  „  de az előszámlállak se 
tartoznak mindnyájan  G aray  c l u b b j á b a . : '  T e 
hát egy törekvő czélra össze állott  lelkesebb írók, 
egyesülete csak amollyan c lu b b ?  ’s csak azér t - e  
c lubb  mer t  Bajzától külön vált ? így Székács, Tóth,  
V a jd a ,  míg azokat egyedül  Bajzának dolgozni vél
te nem vol tak azok,  de most  m ár  azok ők is! 
P. Károl t  bizonyossá teszem, ha ezen clubb szót 
más m ondando t ta ,  nem, egy silány enthusiasta : 
számot kérnének tőle azon tisztes férfiak, kik al-  
manachomba  dolgoztak. Most legyen elég ő t  Vi t-  
kovics ezen epigrammájával ké rd e z n i :

A’ kutya szüntelenül uga t  a’ szép holdra: irigyli 
Csendes járását ? vagy csak. ugatni szokott ?

Kitetszik 6 ) hogy ön m a g á t  s e m  é r t i :  
„Nehezebb a ’ Hajnal ér tékét  meghatározni  (elhi

*) Bajza maga védi a’ pártoskodást kritikai lapja több 
-helyein, ’s fájdalommal kell lá tn i,  hogy a’ közügy ez ál
tal tetemesen veszt, tlly pár tok  em berei o t t  i s , bot talán 
ö k  használhatnának legsükeresbben a ’ közjónak, elvonul
n a k , mihelyt az almanach, fo lyóirat,  vagy hirlap nem  az 
o pár t jok  emberétől szerkeztetik. Nem azt kellene pedig 
nézni h o ( dolgozunk ’s k i n e k ;  hanem m i t  és m i é r t .



szem m er t  még meg sem je len t! )  m e r t  G aray t  
min t  szerkezét  még nem ismerjük ( ; )  pedig más 
í rn i ,  más szerkezteim .14 ’S im e m é g i s  O  hatá roz
ta el hogy a ’ Hajnal az Auroránál s ilányabb lesz. 
Oh ér le lem! ’s ha engem mint  szerkezét sem ő, 
sem a’ publ icum még nem i sm er,  m é g ,  h ogya n  
akarhatja  a’ közönséget előreilélővé tehe tn i?  O h  
é r t e l e m ! bizony , bizony jós uram ! meg kellett  
volna vá rn i ,  inind a ’ kettő megjelenését!

Nem azt viselik-e ezen ármánykodások h o m 
lokukon , a’ mit m ár  feljebb érintek ? —— —  de  i -  
m e  jósunk talán t öbbe tá r to l t  Bajzának , mint G a -  
r aynak , m er t  nem találkozhatnak-e majd a’ h a 
zában az élesebb látásnak közölt sokan , kik e -  
zen e 1 ő k é s z i t é s e k e t gyanús szemekkel n é -  
zendik , mintha már  Bajza előre fé lne, hogy A u 
rorá jának egy rész olvasója elmarad ? ’s hogy é -  
zek összeszerzésére a’ „  coryphaeus “  szó a uc to -  
r ilására szorult vo lna?  Ezt P. Karo lnak Bajza 
szépen megköszöni! valamint  azt is,  hogy e z e n  
e l v ű ,  e z e n  l e  1 k e z e t ii. enthusiastá , e z e n  e -  
l ő i l é l e t  t e r j e s z t ő  jós azt meré vala m agá 
r ó l ,  m ondan i ,  hogy ,, a’ Bajza pár t j ában talál  
legtöbb a ’ m a g a  elveivel egyező elveket! !  Ezt 
nyerjük a’ párt  emberei től!  ezt az enthusiasmus-  
sal t isztelőktül! ’s én'hiszem , hogy Bajzának még 
egy egy magasztalójára sem volt  annyi  oka ne 
heztelni ,  mint  ezen P. Károli -a, ha ez ugyan csak 

> P.  K á r ó l , és n e m --------
Mind ezen sok fonákság pedig,  melyet  P. K á 

ról  elméjében és Írásaiban láttunk , a z ,, igazí tás
nak (C csak 42 s o r á t , ,  az az:  az egésznek m in t 
egy hatod részét teszi, Elgondolha tn i , mennyi  
van (pedig van)  a’ többi  öt  részb’en m ég!  de e -  
zek megczáfolását of lyakra hagyom , kiket illet.

Lehetne itt  még egyet fe lhoznom, azt t. i. 
hogy : „  Oüy munka társakat minő Szemere , H o r -



▼át E n d r e , Szalay,  Szabó Dáv id ,  és ü ö b re n tc i  
nem  fog irigyelni Bajza Garaytól .  “ De mivel ezt 
a ’ hamis hirt ,  hogy í. i. ezen urak az én dolgozó t á r 
saim közé tar toznának r —> d költötte ; nem ejtem 
P.  Káró l  bi incsészéjébe, csak azt  mondom , hogy 
ezen urak  e g y i k e s e m  dolgozó tá rsam még ed
d i g —  tehát  ne is méllóztassék irigyelni ! De miér t  
megint  ezen gyűlölt szó,  tehát mi magyarok csak 
ugyan nem férhetünk meg egy más mellett i rigy
ség és pá r t  nélkül. Egyébi ránt  a’ nevezett urak 
is úgy veend ik , r e m é le m , e’ rágalmat  m i o l é n é s  
dolgozó t á r s a i m m e g v e t é s s e l .

Dolgozó tá rsa im at , most  m ár  legszebb sze
rével nevezhetnétn-meg ; de ezt azon kisszeszély- 
ből sem teszem, hogy a ’ betűzök hadd rágód ja 
nak még vagy három hónap ig ,  liadd találgassa
nak a’ jósolók. Csak azt mondool , hogy dolgo
zó társaim legnagyobb része azon fiatalabb ter 
m ékeny  Írókból egyesültek , kik az olvasó közön
séget nehájiy év óta inkább  mint  akarki mások 
tár ták olvasmányokkal  , mind külön ki jött  
munkáj ik  , mind almanach , mind folyóirat , ’s u j -  
ságbeli eredeti  elme szülemények által,  ’s azér t ,  
ha a’ Hajnalnak már születése előtt már  vesztét 
kiáltozzák és k i á l t a t j á k  némely pártok embe-  
r e P ’s enlhusiusmussal t isztelők:  a ’ j ó z a n a b b  
rész ,  remélem előre itéiővé általok nem hagyja 
magát  ám i la ln i : hanem a’ két munka megjelené
sével a’ kettőt összehasonlítván c s a k  a k k o r  ho-  
zand róluk ítéletet.

Nevezetes végre az is , hogy ezen e l ő r e : k é 
szítések és jóslatok m i n d a z e r d é I y  i ú j s á g 
b a n  tétetnek ; e* köpenyeg alat t  vitézkedő álar -  
czos legénykék t. i. azt gondo l ják , hogy erdélyi  
r o k o n a in k , mivel a’ cselszövények közép pon t já -  

• tói  távolabb laknak , könnyebb megcsalni „ igno-



tos fa l l i tu — de hozzá kell tenni : .„not isesLderi-* 
s u i !“  Pe s ten ,  junius  18kán 1856.

■ . .. . G a r  a y.

N A P Ó L E O N  C S Á SZÁ R  S Z IL Á R D S Á G A . '

Egy ifjú ember  túlságos fél tékenysége níiá tt  
gonosztevő leve. Famil iája Josepb ináhöz , N apó 
leon nejéhez folyamadék,  ki elszáná magá t ,  hogy 
a ’ gonosztevőnek felséges férjétől kegyelmet  ké r 
jen.  „ E z  a’ legelső kegye lem,  melyet  Felséged
től k é re k , “  monda Joseph ina ,  „ ’s Felséged meg 
fogja nekem azt adni.  “ — „ A z t  nem t e h e t e m , 14 
felelt a’ császár. —  ,, Felséged megtagadja azt t ő 
lem ? tőlem ! “  — „ Meg , M a d a m e ; m er t  ha m eg
tudják , hogy a’ Madam kérésére  nem ad tam-.meg , 
úgy többé senki sem fog báto rkodni ,  hogy tő 
lem azt kérje. “

N A P Ó L E O N  ÉS T A L L E Y R A N D  U R .  .

Midőn a’ beneventi  he rc z e g -T a l l e r a n r l -k e -  
gyeleniből  kiesék,  e ’ ravasz diplomata temérdek  
kincseiről folya beszéd Napóleon je lenlétében.  
„ S e m m i  sem megfoghatóbb mint  az- ő gazdag
sága monda a’ császár ; „Tal leyrand eladja m in d  
azokat ,  kik otet megveszik. “v Mikor  Napóleon  
1810ben Tal leyrand urról  imígy nyi la tkozók,  i -  
gen jól  t u d ta ,  hogy ő is némiképp Ta l le y ra ndo t  
megvásárolta y o í t ; de még  sem lát ta-el e l ő r e ,  
hogy a* jó  Tal leyrand ú r  őtet  is elfogja adni  
18 l4ben .  ’ -

S Z E M T ELEN  VONA KO DÁS.

Ducis poéta Napóleon uralkodása a la t t  m e g 
vet® egy senatori h ivata l t ,  mely után 36,000 ifrank
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fizetés jár t .  Egyik ba rá t ja  ké rdé  tőle ,  ugyan tói
é r t  vetné-meg a’ senator i t ó g á t ? —• Ducis feleié: 
„Sóba  sem tudnám magamat  a rr a  eltökélni, hogy 
egy olyan lovag kaputot  viseljek.cc Szolgálatra szer
felett  kész emberek megvilték e’ feleletet Napó
leo n n a k ,  ’s ő arra csak enny i t  felele: „ E z  m á r  
szemtelenség;  de mit  poéta  m o n d ,  annak nincs 
nagy és sok következése/ 1

F I G Y E L M E Z T E T É S .

Kolozsvárat t  az ev. reformalum collegium 
könyvnyomta tó  miihelyében éppen mostiYan saj
tó alat t  ’s az alól nem sokára kikerülendő ily czí- 
m ü  eredet i  r o m á n :  ,

t » A z  e l b u j d o s o t t ;

. v a g y

e g y  t é l  a f ő v á r o s b a n , u

Honi ’s külföldi szép l iterálurában nagy já r 
tasságú i rója  az é rze lm eke t ,  indulatokat ,  szen-  
Tedélyeket elevenen festi; a ’ kiemeltebb charak-  
tereket  híven rajzolja ; az elbeszéléseket érdeke
sen folytatja ; a’ felsőbb i^onversatioi divatból sce-  
nakat  eltalálva ad vissza; az egész munka felelt pedig 
bizonyos könnyű fesztelenség leng; m iké r t ,  úgy 
biszszük , kedves jelenet  ieehd l iteráturánkban.  Kü
lönösön figyelmeztetjük reá magasb művel tségű,  
’s  felsőbb rendű mind két  nembeli olvasóinkat;

N'. N.


